ZEHAFH 1 — 35

Sangguniang Dokumento 1-3

fE B w2 Wr o A
REKORD NG INDIBIDWAL NA PAGSUSURING PANGKALUSUGAN

A H AR £ A B |[BREAR £ A H
Petsa ng Taon/Buwan/Araw |Petsa ng Taon/Buwan/Araw
EE: Z’ kapanganakan pagsusuri
Pangalan
LSl % LSS fin %
Kasarian Lalaki/Babae |Edad taong gulang
W IE 1. £ (mmHg)
Record ng trabaho Presyon ng dugo (mmHg)
7 om o Am A EOE (g/de)
Pagsusuri |Dami ng hemoglobin (g/dL)
para sa HRifERE (J5/mm®)
anemia Dami ng red Dblood cells
(10,000/mm?)
RE frtgmem#E |G O T  (IUNW)
Nakaraang Pagsusuri  |GOT (IU/L)
kasaysayan ng paggana | p T (TU/0)
ng atay GPT (TU/L)
y-G T P (IUW)
y-GTP (IU/L)
. M AsER:  |LDL = L 27 12—/l (mg/dl)
Mga subjective na G LDL cholesterol (mg/dL)
sintomas / Mga Pagsusuri HDL = L 25 11—/ (mg/dC)
smtomas na nglipids sa | ypyp o olesterol (mg/dL)
napapansin lamang dugo
FN)ZU®FA4 K (mg/dt)
ng pasyente
Triglycerides (mg/dL)
il TR 1. b s G (mg/de)
Mga objective na Pagsusuri ng dami ng glucose sa dugo
sintomas / Mga (mg/dL)
sintomas na Bk & i
nao-obserbahan ng Pagsusuri Asukal
ibang tao o
ng ihi h
8 g n




& K (cm) Protina
*Taas (cm)
x & (kg L & B &
Timbang (kg) Electrocardiography
T O o oA
Iba pang
eksaminasyon
BM I = fili D 22 it
BMI Diagnosis ng doktor
iz} (CM)
Sukat ng baywang
(cm)
H (
A Kanan (
Panin | /£ (
gin Kaliwa (
£ 1,000Hz |1 prilzzaL 2 Fid Y
4,000Hz |1 Prizel 2 ALY
Kanan 1 Normal 2 Hindi normal I
1,000 Hz 1 Normal 2 Hindi normal Tala
B 4,000 Hz
Pandi
nig /& 1,000Hz |1 prizel 2 ALY
4,000Hz |1 Prizel 2 ALY
Kaliwa 1 Normal 2 Hindi normal
1,000 Hz 1 Normal 2 Hindi normal
4,000 Hz
fikz |y 7 2 B %
£ HRARA 7334 #£ A H
Tuber No.
culosi |74 Vv AFES |FTAL
S,
atbp. |X-ray para sa |Direkta  Hindi direkta
pagsusuri ng |Kinuha: Petsa
dibdib (Taon/Buwan/Araw)
No.
Film no. Mga natuklasan:
(EE)
1 BMIE, koOFACLIVHEETDS L, A (kg)

2 TR0 OliE, BIELTWARWEESIX () M, BIELTWAEEIT () NIKRATLZ &,

BMI=gE ()




3 g v 7 2t ] OMICEEIT RN 256813, BWEMRELE- L, ITSEEEESETHZ L,

4  TEAEIOZW OMIL, BERL, EHEERE, E2REDOEMOZWEAZFTLAT L &,

5 HBUEBRETOEBEND D & X12iX, TEOBZE O, BURE, H4SEEFZMICF R TXIHERETLET 2
Tl Fl, FOLAE, MFEINTHDEETOREANZ OV THBMICTEH T &,

GIES2E:NFS ?{Eﬂ:i@b‘fﬁﬁé < AEBCANZBEITIE BN 21T 5 2 IOV, ERIORTIRGYEICEE L T 6T,
T, BELOXEZHY EHA,
Mga Tala:
1. Ang BMI ay kinakalkula gamit ang sumusunod na formula: BMI = Timbang ng katawan (kg)

Taas (m) 2

2. Sa seksyon ng “Paningin,” isulat ang numero sa labas ng panaklong kung ito ay hindi kasalukuyang tinatama, at sa
loob ng panaklong kung ito ay kasalukuyang tinatama.

3. Kung may abnormalidad na natuklasan sa “X-ray para sa pagsusuri ng dibdib,” magsagawa ng pagsusuri ng plema
upang mapatunayang walang latent tuberculosis.

4. Sa seksyong “Diagnosis ng doktor,” ilagay ang diagnosis kung normal, kinakailangang detalyadong eksaminasyon,
kinakailangang medikal na pagsusuri atbp.

5. Kung may sakit na kasalukuyang ginagamot, ilagay rin sa seksyong “Diagnosis ng doktor” ang pangalan at record ng
nasabing sakit, at iba pang mga detalye na kailangang bigyan ng medikal na atensyon. Sa ganitong kaso, isulat ang
lahat ng iniresetang gamot sa seksyon ng “Tala”.

Ang taong nabanggit sa itaas ay hindi nagtataglay ng nakahahawang sakit na nakalista sa itaas at hindi
magdudulot ng panganib sa kalusugan, at samakatuwid ay makapagtatrabaho nang may stabilidad at

pangmatagalan sa Japan.

TERAEH A i H A (= A F4
Petsa ng paghahanda: Taon Buwan Araw (Doktor) Lagda
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ZH O REE
DEKLARASYON NG INDIBIDWAL NA SUMAILALIM SA
PAGSUSURING PANGKALUSUGAN

I, @PeE, ABCEE, FAThE, REBEORTZEMICHE
L7z BT, EMoZkia3it £ L,

Ako ay nakatanggap ng diagnosis ng doktor matapos kong
ipaalam ang lahat ng aking record sa pagbisita sa ospital,
hospitalisasyon, nakaraang operasyon, at mga pinainom na

gamot.

B e # H H e H H
Petsa ng paghahanda: Taon Buwan Araw
HEE AN D F 4

Lagda ng aplikante
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froE B B A RO F
KONTRATA SA PAGTATRABAHO NG TEKNIKAL NA MANGGAGAWA

Fr E L REAT B AP (LT TH) Eno,) &

ReERERANEN (e & B e, ) LLF Tay Enwd,) i,
Ang institusyong papasukan ng teknikal na manggagawa

(tatawaging “organisasyon”) at

ang dayuhang teknikal na manggagawa (o taong namamasukan)
(tatawaging “teknikal na manggagawa”)

BIR ORGSR E G S NI NEITE, FrEH AR ZRitE T 5,
ay pumapasok sa Kontrata sa Pagtatrabaho ng Teknikal na Manggawa na ito, alinsunod sa
mga nilalaman ng kalakip na Mga Kondisyon ng Pagtatrabaho.

KRR, s, 1EFER FrEfE 1 5 A L<E FEEE2 5 XV ATICAELT, X
IXFER B A~DERELZIT T, FEEETH Cho CEBRKENTRET 2 bDIZET HEFES T
EDDERE T B 5 EBIEF T DR 2 e T 2R 2 b o TN L Db D LT 5,

Ang kontratang ito ay magkakabisa sa pagpasok sa Japan ng teknikal na manggagawa na
naninirahan sa Japan bilang “Skilled Worker I” o “Skilled Worker II”, o sa pagbabago sa
parehong residence status, atbp, at nilalaman nito ang petsa ng pagsisimula ng paggawa ng
mga aktibidad para sa trabahong nangangailangan ng mga kasanayan na ipinagkakaloob
sa isang ordinansa ng Ministro ng Katarungan ayon sa itinakda ng nasabing ministro para

sa itinalagang larangan ng industriya.

JERSAFF R O A RFWIR (B AR O &R 1%, EBROAE R IIFFATAICfE> TER
INHHDET 5,

Ang panahon ng Kontrata sa Pagtatrabaho na ito (simula at pagtatapos ng Kontrata sa
Pagtatrabaho) na nakasaad sa Mga Kondisyon ng Pagtatrabaho ay babaguhin alinsunod sa
aktwal na petsa ng pagpasok ng teknikal na manggagawa sa Japan o petsa ng pahintulot.



7B, BARKNEZENTLZEREMAROBMZM T LI2GE, KOO LrOFH TEEERK %
PN L TR R CIEAZRNII_R T T DL T 5,

Ang Kontrata sa Pagtatrabaho na ito ay mawawalan ng bisa kung matapos ang panahon ng
kontrata nang hindi na-renew, o kung mawala ang residence status ng teknikal na

manggagawa buhat ng anumang dahilan.

KEMEZRIFERLOREARMEFIL2EERLL, FaENEABRRET 20D LT 5,
Ang Kontrata sa Pagtatrabaho at ang Mga Kondisyon ng Pagtatrabaho ay dapat ihanda
nang may dalawang kopya, isa para sa organisasyon at isa para sa teknikal na

manggagawa.
i A H it
Petsa ng pagpasok sa kontrata (Taon/Buwan/Araw)
H EY &
(FrEerep ka4 - REREBELWA - K4 - #5FD) (FrE RSN E AN DEA)
Organisasyon Selyo  Teknikal na manggagawa __
(Pangalan ng institusyong papasukan (Lagda ng teknikal na manggagawa)

ng teknikal na manggagawa at pangalan,
posisyon, at selyo ng kinatawan nito)



ZEHAFH 1 — 65

Sangguniang Dokumento 1-6

J& i ES 7 &=

MGA KONDISYON NG PAGTATRABAHO

A A
Petsa: Taon/ Buwan/ Araw

b

Para kay:

FrEBRERT RAR B4

Pangalan ng institusyong papasukan ng teknikal na

manggagawa:
PITEH!

Address:

A

Tel. No.:

REE B - K4 oFl

Pangalan at posisyon ng kinatawan:

Selyo

1. JEMIZKIH
1. Katagalan ng kontrata ng trabaho
( £ A H ~ A H) AETFER = A H
Mula(  Taon/ Buwan/ Araw)hanggang(  Taon/ Buwan/ Araw)
Naka-iskedyul na petsa ng pagpasok sa Japan: ( Taon/ Buwan/ Araw)
2. TRIOTHOAHE

2. Pag-renew ng kontrata

O HEEICER 2 O EHi 2560869155 O SO L
[J Awtomatikong magre-renew [J Posibleng mag-renew [J  Hindi magre-renew

X B0 EROAEY TEFT 25600155 L LIZEa0 o EEIL To LB L35,

* Ang mga sumusunod ay ang mga pamantayan para sa pagre-renew kung ang sagot sa itaas ay ‘Posibleng mag-renew”

O SR TR 3R O i omgas, ReE O J7BE DX 2T 580

[ Dami ng trabaho sa oras ng pagtatapos ng kontrata [J Pagsasagawa ng trabaho at ugali ng trabahador

[J Kakayahan ng trabahador na gawin ang mga trabaho

O SHORERDI O LT 2B OERRIL O Zoft ( )
[J Kalagayan ng pamamahala ng kumpanya [] Kalagayan ng trabahong inaasikaso

[J Ibapa( )

3. FEHLROAE (E-fF (OF HET/ @R FFE0 )

3. Limitasyon ng pag-renew (Wala / Mayroon (Hangggang  beses na pag-renew / Kabuuang tagal ng kontrata: Hanggang taon))




[T BRI T E W 5 [Al— D4R & ORI TOBRIKIHIR A 5 i 2 5 AWK OffRE 0S4 ]
[Kapag nakakontrata sa Kontrata ng Pagtatrabaho na may itinakdang panahon na higit na 5 taon ang kabuuang panahon ng kontrata
sa parchong kumpanyang itinakda ng Batas sa Kontrata ng Pagtatrabaho]

AR 2T L THIMOED DRV (RS OFfffEOHIAZZT 5 Z &ITk b | ABGIHIHOR A
DFERA ( & A H) 726, SRS CORMIEHT 52 L3 TED, ZOERH ORI L DI B E
HoORE (I - F Gik2oLsy) )

Maaaring lumipat sa trabaho sa ilalim ng kontratang walang tiyak na termino mula sa susunod na araw ng huling araw ng termino ng kontratang
ito( taon buwan araw)sa pamamagitan ng pag-aaplay sa kumpanya para sa Kontrata ng Pagtatrabaho na walang tiyak na termino sa loob
ng panahon ng kontratang ito. Pagbabago ng kondisyon ng pagtatrabaho mula sa kontratang ito sa kasong ito (Wala/ Mayroon (Gaya ng

ipinapakita sa Kalakip na Dokumento 2))

. mEEOLHT

II. Lugar ng trabaho o JREREN AR DEEERMERE) IZREA)
o EHEEH CLTICEAN) o Ipadadala (punan ang hiwalay na “Deklarasyon ng mga
o Direkta (punan sa baba) Kondisyon sa Pagtatrabaho™)
(B AALIER) (EEOHMP) OEEOMREMR L (EEdHEEIFL TICHIA)
(Pagkatapos na pagkatapos kumuha) (Saklaw ng pagbabago) oWalang posibilidad ng
XL pagbabago (Kapag may pagbabago, isulat sa ibaba)
Pangalan ng opisina HET 4
Ar fE i Pangalan ng opisina
Address [ S
L I Address
Contact information O e

Contact information

II. FEFETREEFONE
III. Trabahong papasukin

EAIELR) (EE o) OEEORRMER L (EEHL5ETIZRA)
(Pagkatapos na pagkatapos kumuha) (Saklaw ng pagbabago) o Walang posibilidad ng pagbabago (Kapag
1. 4  ( ) may bagbabago, isulat sa ibaba)
1. Larangan ( ) 1. 4 g5 ( )
2. EBXa ( ) 1. Larangan ( )
2. Uri ng trabaho ( ) 2. ¥BXH ( )
2. Uri ng trabaho ( )

IV. B
IV. Oras ng trabaho, atbp.
1. 463 - HEEDOWEZ%
1. Pagsisimula at pagtatapos ng trabaho
(1) A% C &) S C &) (1 B OPTEI B HEL WifE )
(1) Orasng pagsisimula: ( : ) Orasngpagtatapos: (@ )
(Itinakdang bilang ng oras ng pagtatrabaho sa isang araw: () oras( ) minuto
2 [koRIERHFEFEICEH SN D 5E]




(2) [Sistemang susundin ng manggagawal

o TR - ( ) B OOZTE T BRI
o Sistemang hindi regular ang oras: ( ) Tagal ng hindi regular na oras ng trabaho

SR LI Lo 7 — 0B UL O R R~

¥ VERNL OB BIRERIHI A5 L W DIBAITE, ORI CE 5550
7257 BRI B9 D W EH DG L &S 2,
*Kung ang oras ng trabaho ay hindi regular sa isang taon, maglakip ng (1) kopya ng kalendaryo para sa taon na mayroong kasamang pagsasalin sa wikang
nauunawaan; at (2) kopya ng kasulatan ng pagsang-ayon sa hindi regular na sistema ng paggawa na isinumite sa Labour Standards Inspection Office.
o ZffilE LT, ROEBRHOMETIZE D,

o Sistemang may shifts na may sumusunod na kumbinasyon ng oras ng pagtatrabaho

wE (R 4y KEC R 4 GEAA . 1 BOPFTE T B B )
wEC R ) KEC R ) GEAH . 1 BOPFTE T B B )
wEC R ) KEC R 4 GEAA . 1 A OFTEIF BN B )
Orasng pagsisimula: ( : ) Orasngpagtatapos: ( : )
(Tuwing Itinakdang oras ng pagtatrabaho sa isang araw: () oras( ) minuto)
Orasng pagsisimula: (~ : ) Orasngpagtatapos: ( : )
(Tuwing Itinakdang oras ng pagtatrabaho sa isang araw: () oras( ) minuto)
Orasng pagsisimula: (~ : ) Orasng pagtatapos: ( : )
(Tuwing Itinakdang oras ng pagtatrabaho sa isang araw: () oras( ) minuto)
2. PATEIRFR ( 43)
2. Oras ng pamamahinga ( minuto)
3. PrEF @R O ( R 5 @A ( R 55 @F ( R 53)
3. Bilang ng oras ng pagtatrabaho sa isang
(1) Linggo: (  )oras( )minuto  (2)Buwan:( )oras( )minuto  (3)Taon( )oras( )minuto
4. prEFBEE O ( H) @A ( H) @ ( H)
4. Bilang ng araw ng pagtatrabaho saisang (1) Linggo: ( )araw  (2)Buwan:( )araw  (3) Taon( )araw
5. FTERESNTBOA o A o |
5. Overtime na trabaho 0 Mayroon 0 Wala

oR AL, BRI B K~ KB & R B R
O Ang mga detalye ay nakasaad mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo (),
mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo (), mula sa Artikulo () hanggang sa

Artikulo () ng Mga Patakaran sa Pagtatrabaho.

ES




V. kR

V. Mga araw na walang trabaho

1. GEBIA : fEE WEH, HADEROUH, £oM ( ) (FRHIGFHAR B H)
1. Regular na araw: Tuwing ( ), national holiday, at iba pa ( )

(kabuuang bilang ng araw na walang trabaho sa isang taon: () araw)
2. FEEBIA - H4720 H, Zoft ( )
2. Di regular na araw na walang trabaho: ( ) araw kada linggo/buwan, at iba pa ( )
oRfAliE, MEEERIRI 0 &E K W A &
O Ang mga detalye ay nakasaad mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo (),
mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo () ng Mga Patakaran sa Pagtatrabaho.

VI KA
VI. Leave mula sa trabaho
1. FRAFGIER 6 70 H fikigeEhs L7 rt— H
1. Taunang bayad na bakasyon: Nakapagtrabaho nang anim na buwan — () araw
keSS 6 2 H R OFERAFHNR 0 A o # - D HREET A
Bayad na bakasyon kung wala pang anim na buwan sa pagtatrabaho
(o Mayroon o0 Wala) — Pagkalipasng ( )nabuwan, ( ) naaraw
2. ZOROMKIE Fia ( ) G ( )
2. Iba pang bakasyon: Bayad ( ) Hindi bayad ( )

3. —HEmEANE L —HRHREEFLELIZGAE, it 1 KO 2 OfBEN TRERINRZTE S5 2 & LT 5,
3. Bakasyon sa pinanggalingang bansa: Kung nais ng teknikal na manggagawa na pansamantalang bumalik sa kanyang bansa,
maaaring kumuha ng mga kailangang araw ng bakasyon na nabanggit sa 1 at 2.
onfAliE, BERERIAN B X~ KW K &
O Ang mga detalye ay nakasaad mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo (), mula sa
Artikulo () hanggang sa Artikulo (), mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo ()

ng Mga Patakaran sa Pagtatrabaho.
VIL 554
VII. Sahod
1. HAESE o A ( ) o Hia ( M) o REERE ( M)
KEEMITRIAED & 0
1. Basic pay: 0 Sahod kada buwan ( yen) 0 Sahod kada araw ( yen) 0 Sahod kada oras ( yen)

* Ang mga detalye ay nakasulat sa kalakip na dokumento.
2. FEFY (RS BT IR )
( T4, T4, FH)
MEERIAHED £
2. Iba't ibang mga allowance (hindi kasama ang karagdagang bayad para sa overtime)

(allowance para sa , allowance para sa , allowance para sa )

* Ang mga detalye ay nakasulat sa kalakip na dokumento.




3. PERHRSL, KA SUITRE B3 L bbb 5 EIE B e
3. Rate ng karagdagang bayad para sa overtime, trabaho tuwing holiday o gabi
(1) FrERsESy  IREEH 60 LI ( ) %
LB A 60 K ( ) %
PTEE ( ) %
(1) Overtime na trabaho: Legal na overtime na wala pang 60 oras o mas mababa sa isang buwan (
Legal overtime na higit sa 60 oras sa isang buwan ()%
Sobrasaitinakda ()%
) tkH IEERA ( ) %, {EESMAH (
(2) Trabaho tuwing holiday: Legal holiday ( )%, Hindi legal holiday ( )%
() B’E ( ) %
(3) Trabaho tuwing gabi: ()%
4. E&HEEIA o fiH H, o f&H H
4. Cut-off date ng payroll nika-( ) ng bawat buwan; oika-( )ng bawat buwan
5. B&33hH o fH H, o A H
5. Araw ng sahod oika-( ) ngbawatbuwan; oika-(  )ngbawat buwan
6. JT&IHGE o AMERIA o EEA
6. Paraan ng pagbabayad ng sahod o Bank transfer o Cash
7. GEHEICE S GRS OPER o o B
XEHRIIBIED &350
7. Pagbawas sa sahod alinsunod sa kasunduan sa pamamahala ng paggawa o Wala o Mayroon
* Ang mga detalye ay nakasulat sa kalakip na dokumento.
8. Ffa o A (R, &%E%
8. Pagtaas ng sahod o Mayroon (Panahon, halaga, atbp. ) oWala
9. HE o A (R, e
9. Bonus 0 Mayroon (Panahon, halaga, atbp. ) oWala
10. RS o A (R, e&s
10. Bayad pagkaretiro (Panahon, halaga, atbp. ) oWala
1. RETH o A &
11. Allowance pambakasyon o Mayroon (Rate )

Yo

) %




VIL SRR B9 A
VIII. Mga item tungkol sa pag-alis sa trabaho
1. BCAGIRBOTRE (BT 2 AAMCHER - HREICETS 2 L)
1. Mga hakbang para sa pag-alis sa trabaho para sa personal na mga kadahilanan (Ang abiso ay dapat ibigay sa presidente o
tagapangasiwa ng pabrika () araw bago magretiro)
2. RO K OFHE
RIS, SDEBROERND DAY D7 < &b 30 BRNS T E2T 20, X330 ALl LoV Ee4 S
> THEET %, FHERRESMEADEDIIFT REFHRITESWTRET 2581203, FirEiE e ROEEL X
J2Z LR PELEHEEOSFABITOTAIRFE S ND Z & bH V15D,
2. Mga dahilan at procedure para sa pagpapaalis sa trabaho
Sa mga kaso ng pagpapaalis batay sa mga hindi maiiwasang dahilan, kailangang magbigay ng paunang abiso 30 araw bago
umalis o kaya’y magbayad ng halaga ng average na sahod para sa 30 araw o higit pa. Kung kailangang paalisin sa trabaho ang
dayuhang teknikal na manggagawa batay sa dahilan na nauugnay sa kaniya, maaaring paalisin nang hindi na magbigay ng
paunang abiso o magbayad ng halaga ng average na sahod kung makakuha ng pag-apruba mula sa responsableng direktor ng
Labour Standards Inspection Office.
oRfAliE, MEFERIHI B ~E K W S &
O Ang mga detalye ay nakasaad mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo (),
mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo (), mula sa Artikulo () hanggang sa
Artikulo () ng Mga Patakaran sa Pagtatrabaho.

IX. Zofth
IX. Ibapa
1. HSRBEROMARDL « TERROBEHRI. @ FAEFE , o WEFEER , o BAER , o FRER , o E
EEE o ERBEERERR , o Zofl ( ) )

1. Pagsali sa social insurance at aplikasyon sa worker’s compensation insurance

(o Insurance sa pensiyon ng empleyado, 0 Insurance sa kalusugan, o Insurance sa trabaho o Insurance sa aksidente sa

industriya 0 National pension, 0 National health insurance, o Iba pa ( )
2. AR OREFESHT & H
2. Pagsusuring pangkalusugan kapag mamamasukan: Taon ( ) Buwan ( )
3. WIRlOEH R & A (20 N heSy/ )
3. Unang regular na pagsusuring pangkalusugan: Taon ( ) Buwan ( ) (bawat ( ) pagkatapos)

4. EMEBOUEFICRET 2 FHIRLMHHREN
4. Tanggapan ng konsultasyon para sa mga bagay na nauugnay sa pagpapabuti ng pamamahala sa pagtatrabaho atbp.
A FHEFRREA (s )
Pangalan ng Departamento Pangalan ng tagapamahala (Contact information )
5. AR TRICOHIFET HITH720, CXREREZAMET D LN TERNE EL, FRYERGLAHET 5L
LI, RENMABICRESND L) MEREEZH LD L LT D,
5. Kung ang teknikal na manggagawa ay hindi makakapagbayad ng gastusin upang makabalik sa kanyang sariling bansa pagkatapos
ng kontrata na ito, ang organisasyon ang magbabayad para sa mga gastusin sa paglalakbay at gagawa ito ng mga kinakailangang

hakbang upang matiyak ang maayos na pag-uwi ng manggagawa.




A E5)

Tagatanggap (lagda)
)

PAEOEANT, BHAFEHANC K 5, SRR ZHER TE 25051k (
Maliban sa nabanggit, nailalapat ang mga regulasyon sa pagtatrabaho ng kumpanya. Lugar o paraan para makumpirma ang alituntunin ng

)

pagtatrabaho (
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=7 4 ) 5 A

PAGBABAYAD NG SAHOD

1. BEARES
1. Basic pay
o Hia ( M) o Hifs ( M) o FEkE ( M)
XA - BROBAD 1Y 70 o84 ( M)
XA - RRGOHZAD 1 DAY o84 ( M)
o Sahod kada buwan ( yen) o Sahod kada araw ( yen)
o Sahod kada oras ( yen)
* Halaga kada oras sa mga kaso ng buwanang o araw-araw na sahod ( yen)
*Halaga kada buwan sa mga kaso ng pang araw-araw o sahod na sahod ( yen)

2. FHOEKOGHREITIESE (RSB OFH &I <)
2. Halaga, paraan at iba pa ng pagkalkula ng iba't ibang mga allowance (hindi kasama ang

karagdagang bayad para sa overtime)

(a) ( F4 M FHEGE )
(b) ( F4 M FHEGE )
) ( FH4 MR ITE )
@ ( FH4 M. FHE 5 )
(a) (allowance para sa yen; paraan ng pagkalkula: )
(b) (allowance para sa yen; paraan ng pagkalkula: )
(c) (allowance para sa yen; paraan ng pagkalkula: )
(d) (allowance para sa yen; paraan ng pagkalkula: )

[[EEERERDL D D5GHE
[Kapag may nakapirming bayad sa overtime]
(e ( FY M
* SRR - RERISN T B O IS b B 7 P53 ORI T4 & LT3,
REfE 2 2 2 REE AR G5 8 0 1 DV COFIET & 13BN TR,
(e) (Allowance sa yen
- Kondisyon ng pagbabayad: Magbabayad bilang allowance sa _____ oras na overtime
hindi alintana kung may overtime na trabaho o wala. Babayaran din ang dagdag na sahod

para sa overtime na trabaho na higit sa oras.)



3. 1AM OHREE (1 +2) #J M (&EH
3. Tinatayang halaga ng ibabayad kada buwan (1 + 2) mga ven (kabuuan)
4. e IARFICPERT 5 HE
4. Mga bagay na ibabawas tuwing bayaran ng sahod
(a) Bi & (#J )
(b) *h{RBE (#J )
(c) TR (#J M)
d & # (#J M)
() J& F % (9 M)
) zoft OKELERE) K )
( ) B M)
( ) B M)
( ) (K )
( ) (K )
( ) B M)
VEbRT D% K M (&Eh
(a) Tax (mga yen)
(b) Bayad para sa social insurance (mga yen)
(c) Bayad para sa insurance sa trabaho (mga yen)
(d) Pagkain (mga yen)
(e) Pabahay (mga yen)
(f) Iba pa (mga gastusin para sa utilities) (mga yen)
( ) (mga yen)
( ) (mga yen)
( ) (mga yen)
( ) (mga yen)
( ) (mga yen)
Halagang ibabawas  mga ven (kabuuan)
5. FHY fa%a (3—4) 4 M (&&h)

KREREENRNGE TH- T, RFEAGBOEHEE LIRS,

5. Take-home pay (3 - 4) mga yen (kabuuan)

*Ipinagpapalagay na hindi lumiban sa trabaho, at hindi pa kasama ang karagdagang bayad para sa



overtime na trabaho, atbp.



Z2EFRFE L — 65 K2 (BIHGIEE L. T [HBEICED 5 Rl—n/ 2 & O TomESKIHH -
S LB A HDAYEMEKNOREDEE] THEZBR LSS
Sangguniang Dokumento 1-6, Kalakip na Dokumento 2 (Kapag pinili ang “Mayroon” sa [Kapag

nakakontrata sa Kontrata ng Pagtatrabaho ng may itinakdang panahon na higit na 5 taon ang

kabuuang panahon ng kontrata sa parehong kumpanyang itinakda ng Batas sa Kontrata ng
Pagtatrabaho] na nakasaad sa MGA KONDISYON NG PAGTATRABAHO I)

J& i

ES (GE =

MGA KONDISYON NG PAGTATRABAHO

AR P Icaticd LTHBOED DR WEMNZRK (BHEMNRLN) OfEORIALEZ LI L EIC

BRSLT D MHE MR ORMIEL, koL BH TY,

Ang mga sumununod ay mga kondisyon para sa kontrata ng pagtatrabaho na walang tiyak na

termino na itatatag kapag ginawa ang aplikasyon sa kumpanya para sa kontrata ng pagtatrabaho na

walang itinakdang panahon (Kontrata ng Pagtatrabaho na Walang Tiyak na Termino) sa panahon ng

kontratang ito.

Para kay:

i A H
Petsa: Taon/ Buwan/ Araw

Rt RERT IR B

Pangalan ng institusyong papasukan ng teknikal na

Manggagawa:
FIHEH
Address:
R

Tel. No.:
RE&E Bk - KA @

Panglan at posisyon ng kinatawan: Selyo

I. EWZAHE  HEoEHR L
I. Katagalan ng kontrata ng trabaho

Walang itinakdang panahon

. DL
II. Lugar ng trabaho
O EEA CITIZEAN)
0 Direkta (punan sa ibaba)
(EAFUETR)
(Pagkatapos na pagkatapos kumuha)
EE LK

Pangalan ng opisina

pr £

Address

O IRERH G TEEERMEIIRE] IZREA)
0 Ipapadala (punan ang hiwalay na “Deklarasyon
ng mga Kondisyon sa Pagtatrabaho” )

(EEoOHFH) DERORER L (EEHS%5HE L TIZREA)
(Saklaw ng pagbabago) [1 Walang posibilidad ng pag-
babago (Kapag may bagbabago, isulat sa ibaba)

EET A
Pangalan ng opisina
T AL H

Address

SE

Contact information

SLINE v

Contact information




M. HEFEFTREIEEONE

III. Trabahong papasukin (EwEo#PH) OLEORREMER L (EEH 25X TIZREA)

(BAIE) (Saklaw ng pagbabago) [1 Walang posibilidad ng pag-
(Pagkatapos na pagkatapos kumuha) babago (Kapag may bagbabago, isulat sa ibaba)

1. % # ( ) 1. % % ( )

1. Larangan ( ) 1. Larangan ( )

2. EBXg ( ) 2. EBXS ( )

2. Uri ng trabaho ( ) 2. Uri ng trabaho ( )

IV. 7@ %
IV. Oras ng trabaho, atbp.
1. IR - HEEDIRAI%

1. Pagsisismula at pagtatapos ng trabaho

V) #h « B 9 T « B 9 (1 H OFTE I sk RefEl 2)
(1) Oras ng pagsisimula ( : ) Oras ng pagtatapos ( : )
(Ttinakdang bilang ng oras ng pagtatrabaho sa isang araw ( ) oras ( ) minuto)

@ [ROIEDTHBE EH Sh D 58]
(2) [Sistemang susundin ng manggagawal
O Zo5@sHS  ( ) B{LOIEIE B HI
O Sistemang hindi regular ang oras ng trabaho: ( ) Tagal ng hindi regular na oras ng trabaho

X LEEHNZOZIRIABRRIEIZ TR L CWODHEIT, ATHICBiECE 5 5ifa Ot LI L o & — 05 U R OB~

7S BRI B3 D e EOS LA BT,

*Kung ang oras ng trabaho ay hindi regular sa isang taon, maglakip ng (1) kopya ng kalendaryo para sa taon na mayroong kasamang
pagsasalin sa wikang nauunawaan ng manggagawa; at (2) kopya ng kasulatan ng pagsang-ayon sa hindi regular na sistema ng
paggawa na isinumite sa Labour Standards Inspection Office.

O ZfRlE LT, ROEEFHOMEEIZ L D,

O Sistemang may shifts na may sumusunod na kumbinasyon ng oras ng pagtatrabaho

wm¥ O B ) #EC R ) (EAA 1 HOFTETieH EH 53)
wm¥E O R ) #EC R ) GEAA 1 HOFTETieH EH 53)
wm¥ O R ) #EC R ) GEAA 1 HOFTETieH EH 53)
Oras ng pagsisimula: ( : ) Oras ng pagtatapos: (@ )
(Tuwing Itinakdang oras ng pagtatrabaho sa isang araw: () oras ( ) minuto)
Oras ng pagsisimula: ( : ) Orasng pagtatapos: (  : )
(Tuwing Itinakdang oras ng pagtatrabaho sa isang araw: () oras ( ) minuto)
Oras ng pagsisimula: (  : ) Orasng pagtatapos: (  : )
(Tuwing Itinakdang oras ng pagtatrabaho sa isang araw: () oras ( ) minuto)

2. AT ( 43)

2. Oras ng pamamahinga ( minuto)

3. PprEFEREE Ol ( IRFfH] 5 @R ( HRF ] 55 OAE ( HRF ] 43)

3. Bilang ng oras ng pagtatrabaho sa isang

(1) Linggo: ( )oras ( ) minuto (2 Buwan:( )oras( )minuto (3) Taon( )oras( )minuto




4. prEI@EE O ( H) @n ( H) @F ( H)

4. Bilang ng araw ng pagtatrabaho saisang (1) Linggo: ( ) araw (2) Buwan: ( )araw  (3) Taon( )araw
5. PrERRSNTBIOA O f O &

5. Overtime na trabaho o Mayroon o Wala

ORffllig, s 2% &~ &KW KW KB R

w

o Ang mga detalye ay nakasaad mula sa Artikulo ( ) hanggang sa Artikulo (),
mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo ( ), mula sa Artikulo ( ) hanggang
sa Artikulo () ng Mga Patakaran sa Pagtatrabaho.

V. tkA

V. Mga araw na walang trabaho

1. EFIH : fmE MEH, HADEROHRA, Zoft ( ) (FEMEFHR A B H)
1. Regular na araw: Tuwing ( ), national holiday ng Japan, at iba pa ( )
(kabuuang bilang ng araw na walang trabaho sa isang taon: ( ) araw)

2. JEEplA - H47D H., Zoff ( )

2. Di regular na araw na walang trabaho: ( ) araw kada linggo/buwan, at iba pa ( )

OFffmE, B % &% £ 8B £ £
o Ang mga detalye ay nakasaad mula sa Artikulo ( ) hanggang sa Artikulo ( ),
mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo ( ) ng Mga Patakaran sa Pagtatrabaho.

VI R0

VI. Leave mula sa trabaho

1. FRAHINER 6 DA kel L7 e — A
1. Taunang bayad na bakasyon: Nakapagtrabaho nang anim na buwan — () araw
ATt 6 2 A RmMOFERARRER (O F O & - DA REET A

Bayad na bakasyon kung wala pang anim na buwan sa pagtatrabaho
(O Mayroon ] Wala) — Pagkalipas ng ( ) na buwan, ( ) na araw
2. OO Fis ( ) RS ( )
2. Iba pang bakasyon: Bayad ( ) Hindi bayad ( )
3. —EFHERIR CIn—RRREZRE LA, Bt 1 KOV 2 OFPHIN TUEARIREZ ISR T 2 & 255,
3. Bakasyon sa pinanggalingang bansa: Kung nais ng manggagawa na pansamantalang bumalik sa kanyang bansa,

maaaring kumuha ng mga kailangang araw ng bakasyon na nabanggit sa 1 at 2.

w

OFffmE, B % &~ R85
O Ang mga detalye ay nakasaad mula sa Artikulo ( ) hanggang sa Artikulo (),
mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo ( ) ng Mga Patakaran sa Pagtatrabaho.

VIL Hd
VII. Sahod
1. HASES O Afa ( ) O Afa ( ) O FEffa ( )
KEEHIIRRD & B0
1. Basic pay: o Sahod kada buwan ( yen) o Sahod kada araw ( yen) o Sahod kada oras ( yen)

*Ang mga detalye ay nakasulat sa kalakip na dokumento.
2. HEFY (RPN BORIE IR )




( SN SN FH4)
KEEMITRIED & B0
2. Iba't ibang mga allowance (hindi kasama ang karagdagang bayad para sa overtime)

(allowance para sa , allowance para sa , allowance para sa )

*Ang mga detalye ay nakasulat sa kalakip na dokumento.

3. PTERFSN, KA SUIREIT B L CSahbh o BB SR

3. Rate ng karagdagang bayad para sa overtime, trabaho tuwing holiday o gabi

(1) FrErmse BT H 60N ( ) %
T H 607 ( ) %
FTERR ( ) %

(1) Overtime na trabaho: Legal na overtime na wala pang 60 oras o mas mababa sa isang buwan ()%
Legal overtime na higit sa 60 oras sa isang buwan ()%

Sobra sa itinakda ()%

(2) tkH EERH ( ) %, EEIMAH ( ) %
(2) Trabaho tuwing holiday: Legal holiday ( )%, Hindi legal holiday ( )%
(3) % ( ) %

(3) Trabaho tuwing gabi: ()%
4. FakEH O A A, 0O &H A
4. Cut-off date ng payroll oika-( ) ng bawat buwan; oika-( ) ngbawat buwan
5. B&XIAH O A A, 0O &H A
5. Araw ng sahod o ika-( ) ng bawat buwan; o ika-( ) ng bawat buwan
6. BE&XHAE O NEEREA O E&h

6. Paraan ng pagbabayad ng sahod o Bank transfer o Cash

7. GHEREICE S GRS orgRr O O fA
KEHMTBHEDO L B0

7. Pagbawas sa sahod alinsunod sa kasunduan sa pamamahala ng paggawa o Wala o Mayroon

*Ang mga detalye ay nakasulat sa kalakip na dokumento.

8. Ffa O A (K, &% ). O e
8. Pagtaas ng sahod o Mayroon (Panahon, halaga, atbp. ) oWala

9. HY O A (K &% ). O e
9. Bonus o Mayroon (Panahon, halaga, atbp. ) oWala

10. RS O A (K, &% ). O &
10. Bayad pagkaretiro o Mayroon (Panahon, halaga, atbp. ) oWala

11 R3EFY O A (x ). O
11. Allowance pambakasyon o Mayroon (Rate ) oWala

VI BB 5 3E

VIII. Mga item tungkol sa pag-alis sa trabaho

1. BCHEEGIBIOTHE (RS2 HAMNCHER - THEFIIRITLZ L)

1. Mga hakbang para sa pag-alis sa trabaho para sa personal na mga kadahilanan (Ang abiso ay dapat ibigay sa

presidente o tagapangasiwa ng pabrika ( ) araw bago umalis)

2. fRIEDFH K UFHo




FRIEIL, SRSTEMRVFHR S H5EAITRY D72 L B30HANC TEE T 200 T30 H 53 LL EORE & a4 3kh - CHES
%, FREBRESNEADE DI NS FHITESWTHE ST 2551213, s EEEROBELZ T 5 LIk Tl
b EEOZIABITOTRIRFE SN D Z &b H V155,
2. Mga dahilan at procedure para sa pagpapaalis ng manggagawa
Sa mga kaso ng pagpapaalis batay sa mga hindi maiiwasang dahilan, kailangang magbigay ng paunang abiso 30
araw bago pagpapaalis o kaya’y magbayad ng halaga ng average na sahod para sa 30 araw o higit pa. Kung
kailangang paalisin sa trabaho ang dayuhang teknikal na manggagawa batay sa mga dahilan na nauugnay sa
kaniya, maaaring paalisin nang hindi na magbigay ng paunang abiso o magbayad ng halaga ng average na sahod
sa pamamagitan ng pag-apruba mula sa direktor ng nasasakupang Labour Standards Inspection Office.
OfFffiliE, BRI 5 &8 KB % &
o Ang mga detalye ay nakasaad mula sa Artikulo ( ) hanggang sa Artikulo ( ),
mula sa Artikulo () hanggang sa Artikulo ( ) ng Mga Patakaran sa Pagtatrabaho.

IX. £ofth
IX. Iba pa
1. HRRROIMAKE - FFERROBEMARI (O EAFe | O @FEER O JERARBR | O 575 RR
0 ERFe O EREHEER O 2off ( )

1. Pagsali sa social insurance at aplikasyon sa worker’s compensation insurance

(o Insurance sa pensiyon ng empleyado, o Insurance sa kalusugan, o Insurance sa trabaho o Insurance sa

aksidente sa industriya o National pension, o National health insurance, o Iba pa ( )
2. BATURFOMEEZIT H A
2. Pagsusuring pangkalusugan kapag mamamasukan: Taon ( ) Buwan ( )
3. WlElDEYHERT kT 4 A (20t Z &z 3E)
3. Unang regular na pagsusuring pangkalusugan: Taon ( ) Buwan ( ) (bawat ( ) pagkatapos)

4. EHAEFOUESCBT L HIBI R DEHRAED

4. Tanggapan ng konsultasyon para sa mga bagay na nauugnay sa pagpapabuti ng pamamahala sa pagtatrabaho atbp.

B4 Y ETRA (HERE S )
Pangalan ng Departamento Pangalan ng tagapamahala (Contact information )

5. AT THRIZCHIFET 224720 . CHVREREZAIT 2 2 ENTERWE 1T, BRYIREL BT 5 & L big,
IREDRTRIC R SND L) BEREEAH L5 L &35,
5. Kung ang teknikal na manggagawa ay hindi makakapagbayad ng gastusin upang makabalik sa kanyang sariling
bansa pagkatapos ng kontrata na ito, ang organisasyon ang magbabayad para sa mga gastusin sa paglalakbay at
gagawa ito ng mga kinakailangang hakbang upang matiyak ang maayos na pag-uwi ng manggagawa.
PUEEDE, SHsEEHANC L 5, s HAIZHER TE 250051k ( )

Maliban sa nabanggit, nailalapat ang mga regulasyon sa pagtatrabaho ng kumpanya. Lugar o paraan para makumpirma

ang alituntunin ng pagtatrabaho ( )




ZE/RAFH1—-10%
Sangguniang Dokumento 1-10

RE B R IZ R D HEFF
PAHAYAG PARA SA PAGLILIPAT NG MGA KAKAYAHAN

o HEH
Tagpagpahayag
K 4
Pangalan:
P Gl B - Ltk
Kasarian: Lalaki/Babae
£ #F£ H H

Petsa ng kapanganakan:
ESIE - < R 1
Nasyonalidad / rehiyon:

TRROFHEZHELET,

Ipinapahayag ko ang mga sumusunod na usapin.

AL
Mga Detalye

L, BARENZIRT 2HREFEHIEZOBRE D, BIFE M E~O RS OBERIZ X 2 [E 7
NOHEETH D Z & 2P L TWET,

Naiintindihan ko na ang layunin ng Technical Intern Training Program sa Japan ay ang
pagtaguyod ng internasyonal na kooperasyon sa pamamagitan ng paglilipat ng mga
kasanayan sa mga developing country at katulad na rehiyon.

AL, FOKRETH D TIHMEFFENNETH D (PR D1

ST OV TIERS 2 L, HIERBEET LELE,



Nakuha ko ang mga kasanayang nauukol sa na may kahirapang

makuha sa aking bansang , at nakumpleto ang Technical Intern

Training Program.

ZDl, St%, AAREICBWTERS, EHRASIIREL (ZER D HAE, X

W AT HFE D ARE~DOBERIIEE DTN E B X TWET,
Sa kadahilanang ito, simula ngayon ay aking susubukin sa abot ng aking makakaya na
magamit sa aking sariling bansa ang mga pamamaraan at kalaaman tungkol sa

na aking natutunan at nahasa habang naninirahan sa Japan.

FREOREEANAEIL, FELMMEDH D TH A,

Ipinapahayag ko na ang nilalaman ng pahayag sa itaas ay totoo at tama.

& H H

Petsa: ( Taon Buwan Araw)

H&EHDEA
Lagda ng nagpahayag




ZEKRAFE1-16%5
Sangguniang Dokumento 1-16

J&& FH ORAEITAR 2 i3
PALIWANAG TUNGKOL SA DETALYE NG TRABAHO
Fr A HEREAME A b DRI CHFE AR I 5240 % Firf 5 1224 72 o TR

DORFEIILLT D LB T,
Ang detalye ng trabaho para sa pagpapatibay ng kontrata ng pagtatrabaho ng Specified Skilled Worker

ni , na isang dayuhang Specified Skilled Worker, ay ang mga sumusunod:

1 BEEREEE (EN)
Employment Agency (Sa loob ng bansa)

1 botADHE
May t it o o R
ay tagapamagitan
yragap & o Mayroon o Wala
ba?
2 FFAl - mHE PR S
(ZPRZAHER B)
; ~ L - - ( £ A "
umero ng Lisensiya
. . ¢ . y - - (Ika-__ng__,Taon___ )
Notification Receipt
(Petsa ng pagtanggap)
3 WEEMITEER DX e i s .
o 0 AR 0 EEMMEERI A
Klasipikasyon ng
o May bayad o Walang bayad
Employment Agency
4 TWERIREEORAL
Pangalan ng
Employment Agency
5 WEEMIFEEOMER | T —
(EFEE )
Address ng (BREE = - - )
Employment Agency (Numero ng Telepono — — )
(Numero ng Telepono)
s ‘ SKIEkE # ( M)
6 MR FEH ~TH . . ( o
i alaga en
> H § g
) ] Ang naghahanap ng
Binayarang gastusin sa 4 H
) . trabaho p L L
employment agenc ara sa
Py seney (Aplikante)




RPN
(TR | ( &
) Halaga ( Yen)
Employer
(Kumpanya kung
saan magtatrabaho 4B
ang Dayuhang Para sa LLT
Specified Skilled
Worker )

(EE)
1 1CECITF =y 7 26 LEEGAIE, 2UTOMORHIIAELE 55,
2 2/bBME T, EAETBEWELERF—LX—V0 MY —EXBEYA b ZEHL, SR SEZT IOV TS T
DIEMELAT DL, Fio, HFRETHEERABRIN TV IEEOE LR+ 5L,
3 GAliE, RIEE K OSKAE BRI FEE > RO BICOWCRET 2 2 &, 7eds, sRIEE D BARM LS CH A2 -T2
LA, YiEE T AR O A ARNCHE LA EfH T 5 2 L.
4 WERNFEE LOMTRD LERKERONL, TOELERGTLZ L,

(PAALALA)

1. Kung “Wala” ang may check sa Seksyon 1, hindi kailangang sagutin ang Seksyon 2 pababa.

2. Sa Seksyon 2 hanggang 5, gamitin ang “Human Resources Development” sa website ng Employment Security Bureau, Ministry of
Health, Labour and Welfare para sa paglagay ng naaangkop na impormasyon tungkol sa nasabing ahensya. Bukod pa dito, maglakip ng
kopya ng screen kung saan nai-post ang kaugnay na impormasyon.

3. Sa Seksyon 6, dapat maisulat ang halaga ng binayaran ng naghahanap ng trabaho at ng nag-aalok ng trabaho sa ahensya at kung
para saan ito. Kung ang naghahanap ng trabaho ay nagbayad ng halaga na gamit ang salapi maliban sa Japanese Yen, ang halaga ng
binayaran sa salaping iyon at ang katumbas na halaga nito sa Japanese Yen ay dapat isulat.

4. Kung may kontrata na ginawa sa ahensya, kailangang maglakip ng kopya nito.

2 BRHEES (E45N) (1 THICTF = v 7 264 LI5GE O Hit#)
Ahensya (Sa ibang bansa) (Sulatan lamang kung “Mayroon” ang naka-check sa (1))

1 BREDAHE . i
May intermediary
agency ba? o Mayroon oWala
2 R4 UTATR
Pangalan o Tawag
3 FHEE
Bansa kung saan ito
matatagpuan
4 FrEHh
Lugar kung saan ito (BREE = - - )
matatagpuan (Numero ng Telepono — — )
5 UK~k 1B SREH e
H (FHEEN) Halaga ( M)




Binayaran sa ahensya | Ang naghahanap ng ( Yen)
trabaho
(Aplikante) 4 H
Para sa L LT
RPN
(45 BT Y = ( )
) Halaga ( Yen)
Employer
(Kumpanya kung
saan magtatrabaho AE!
ang Dayuhang Para sa LT
Specified Skilled
Worker )

(EE)

1 IR LT, TRER S RE D RAEIRBE O H > A EAT I 1T L, MRS 10 USRS IR 2 RO BUR € 217
SHEEND,
2 1MCECITxy s 2 LEESAICE, 2UTOMORLRIZIREL T2,
3 SHAIE, SKREEE K OSRAE DSBS - =N L BICOWTEREH T2 2 &, 2d, KRIEE K OSRAE A B AH LIS T H %2 K 4A
STeHAE, YRE T A O HARMICHE LAl T 52 &,
4 HURBEBE L ORI TREb L2 RKER b, ZOBELERMNTLZ L,

(PAALALA)

1. Angisang intermediary agency ay nangangahulugang isang tao na magbibigay impormasyon tungkol sa mga naghahanap ng trabaho
sa ahensya sa pagrerekomenda ng isang naghahanap ng trabaho sa isang nag-aalok ng trabaho.

2. Kung “Wala” ang may check sa Seksyon 1, hindi kailangang sagutin ang Seksyon 2 pababa.

3. Sa Seksyon 5, dapat maisulat ang halaga ng binayaran ng naghahanap ng trabaho at ng nag-aalok ng trabaho sa intermediary agency
at kung para saan ito. Kung ang naghahanap ng trabaho ay nagbayad ng halaga gamit ang salapi maliban sa Japanese Yen, ang halaga
ng binayaran sa saliping iyon at ang katumbas na halaga nito sa Japanese Yen ay dapat isulat.

4. Kung may kontrata na ginawa sa intermediary agency, kailangang maglakip ng kopya nito.

3 HEIAA X ADFENE
Pagsasagawa ng Paunang Gabay

B 1 SR EBREAME A SR ED 5 L BV IZEmM L TWD Z & O

Kung may naisagawa na ayon sa itinakda ng planong pangsuporta sa mga

q -
Mayroon - Wala

type 1 na dayuhang teknikal na manggagawa o wala

UED 106 3EFTONFIZOWTHED Y £ A, b, KRIEE (HFEAN) BIEEER [FERR] OIEE)
24T D Z & ATBIE U CIRGER, A4S O HVE O REE) 2 8 I STV RWZ L 2 RAN LR E D 72
ELTHERL TWET,

Tunay ang mga nilalaman mula sa 1 hanggang sa 3 sa ibaba. Bilang karagdagang, kinumpirma sa
pamamagitan ng pagdinig mula sa naghahanap ng trabaho (aplikante) na Hindi siya siningil ng hindi

naaangkop na gastos tulad ng bayad sa deposito, multa atbp. na nauugnay sa mga aktibidad na sakop ng



katayuan ng paninirahan na “Teknikal na Manggagawa”

e TE B RERT BB BE D B4 3340

TERRAFEA B

F

H H

Petsa ng Paglikha: Tka-_ _ng__  Taon

Pangalan o Tawag sa Ahensya na Nabibilang ng Specified Skilled Worker

TERL AL & O K4 K O 4% Tk

Pangalan at Tungkulin ng May Pananagutan sa Paggawa nito

4 KE#E (HFEEAN) 25 HESFEOREBII A - 72 %

Mga gastos na binayaran ng naghahanap ng trabaho (aplikante) sa mga ahente sa sariling

bansa atbp.
SRS BE D40 4 H XEVEH A P&
Pangalan ng Para sa Petsa ng Halaga ng bayad
ahenteng binayaran pagbabayad

F N
1 Ik ng_ ( M)
taong ( Yen)

F N
9 Tka-__ng__ ( M)
taong ( Yen)

N
3 Tka-__ng__ ( M)
taong ( Yen)

F N
4 Tka___ng__ ( M)
taong ( Yen)

£ A
o Ika ng_ ( M)
taong ( Yen)
i

( )
Kabuuan
( Yen)
(EE)

1 HEFOEEIL, RBRRZRET DO TERL, FEREREMNRKOHFIAZOIRIR & UTTEB O UGG L e 2 TolMz w5,

2 ZHEFEHICOWTIE, BEHUBEEXIIK LT
3 ZHIZHOWTIE, HENMIRLEAAERBYICERHTAZ L,

(Paalaala)

RO L, FENEE TRAMICHBE L-eEERmT 52 L.

1  Ang mga ahente sa sariling bansa atbp. ay hindi lamang nalilimitahan sa natatanging ahente kundi lahat ng ahenteng nauugnay

sa pamamagitan o paghahanda para sa aplikasyon sa kontrata sa pagtatrabaho ng teknikal na mangagawa.




2 Para sa Halaga ng Bayad, isulat ito sa lokal na pera o sa dolyar ng US at isulat ang halagang pinalitan sa Japanese Yen sa mga
panaklong.
3  Para sa “Para sa”, isulat ayon sa bagay na ipinahayag sa aplikante.

FeE B RETE 2K D HUIAZ OIIR & SUITERERE TREERE ) IR DIEE OHEICB LT, AE%D
BEEIICXT L, LREOBEHOBEK OWFRICOWTHIZBI#E L7c BTV E L, £72, LiRo#E ML
ADOEFZHONTIE, NS TWEEA,

Tungkol sa pamamagitan para sa aplikasyon sa Kontrata ng Pagtatrabaho ng Teknikal na
Manggagawa o sa paghahandang may kaugnayan sa aktibidad ng katayuang ng paninirahan na
“Teknikal na Manggaawa”, nagbayad ako matapos kong maunawaang mabuti ang halagang nasa
itaas at detalye ng binayaran. Bukod pa dito, hindi ako sinigil ng anumang bayad maliban sa nasa

1taas.

B AN 0 F A4
Pirma ng Aplikante




BEKRAEL -1 7%
Sangguniang Dokumento 1—17

PLANO SA SUPORTA PARA SA MGA DAYUHANG TEKNIKAL NA MANGGAGAWA(TYPE 1)

1T SRR EBRBNSE ANXE G EE

TERCH s H H
Petsa : Taon Buwan Araw
g |1 K % ) |2 % 8 B &
‘% I Pangalan __ katao) Kasarian Lalaki Babae
2413 & 4 H H - A 2 4 [EIfE - His
% Kapanganakan Taon Buwan Araw Nasyonalidad / Rehiyon
(50 2372)
1 KR4 34w
= (Furigana)
é Pangalan o Tawag
3 2 fE At
%’ % Lugar ng Tirahan (&EE _ _ )
g i% (Telepono — — )
$i| 3 HEBXBELT O BB
g O — B
$ | (zemmzmalEN) | 5 - |
€ | Address ng  Tanggapang
& (Telepono — — )
S magsusuporta
(Sulatan kung iba sa 2)
4 BEFEH AT O KHI O B =H O£ & (50 7372) (I




=}

EERER SR

onsiyal-exeu eu epodns Bu Aebigigbew eu eAuedwny

i In-Charge Person ng magbibigay ng K £ Katungkulan
Organization outline na magbibigay ng suporta (Furigana)
suporta Pangalan
X EIToTWVD
1 55 E BCRESME N KK 4 KBEOHRNNEZ R L TV D Z & OF T
Bilang ng mga manggagawang katao ZEFTE KOS Y E DR, EMNGE L R EORATH L0 L,
bibigyan ng suporta W RE KT DIREMSHEEZ T LRWETHDLZ &, £, RroiE
ThoTh, HEXBHE G TZ LSS LHIC RN L
Kung may tiyak na neutoralidad ng suporta o wala
Ang tagapamahala at magbibigay
ng suporta ay dapat na walang karapatang mag-utos
X OEOHE Y E K £ o wala sa posisyon para makapag-utos sa
Bilang ng mga taong magsusuporta katao susuportahan tulad ng mga manggagawa ng
magkaibang kagawaran sa kagawaran ng
\susuportahan
=l Bl
Mayroon Wala
3 KBEEH B
1 B & &F = Bo— 2 BaRFEHAR £ A Al T2 FEFEHH £ A H
Numero ng Rehistro Reg — Petsa ng pag-rehistro Taon Buwan  Araw Petsa ng umpisa ng planong Taon Buwan Araw
pag-suporta

(50 27z)
4 KA T4 R
(Furigana)

Pangalan o Tawag

5 fE At
Address

il
|

(%7

(Telepono

Buny
o

(50 237¢)

NS

Bues|




6 REHEORA
(Furigana)

Company Representative

T XAEERAT O FHHTOR
TEHE
Lugar ng opisina na magbibigay ng (FERE - - )

il
|

suporta (Telepono — — )

(50 17%)

X ® =" £ K 4 (S
Leader ng magbibigay ng suporta (Furigana) Katungkulan

Pangalan

XEAEIT o T 5 SAR OB EMEE R L TV D Z & DR
1 54 EESME A2 Ed - SR HTH D RE AT RO R B ORIBY . 2 BELNOBIR, R
Bilang ng mga manggagawang bibigyan ng katao BB DB B & R ETF I W TR R BIMRICH 23 25 5 ELAINITRER
suporta REATBHERE O B I E Th o TiERWnZ &
- CREEF RO SHRE S B PN BESHREE OBREIET HF RIS Ly
8 BEEF AT O KW D .=
W May katiyakan na naaangkop para sa suporta

Organization outline na magbibigay ng /‘ Ang tagapamahala ng suporta ay hindi siya asawa o kamag-anak sa loob ng
suporta ikalawang degree ng opisyal ng pinagtatrabahuhang kumpanya ng teknikal
na manggagawa, walang malapit na kaugnayan sa opisyal ng tinukoy na
T A Y EF K 4 kumpanya sa buhay panlipunan o hindi siya opisyal o manggagawa ng
Bilang ng mga taong mag-susuporta katao tinukoy na kumpanya sa loob ng nakaraang limang taon

] Ang tagapamahala ng suporta at magbibigay ng suporta ay hindi nabibilang

sa mga dahilan ng pagtanggi sa pagpaparehistro ng rehistradong kumpanya

K ng pagsusuporta

=l T
Mayroon Wala
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epodng Bu afjejeq
R
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SERES MUY

aoueping Bueunbued Bu emebesesbed
KeBiqiqr Bued eq je uoAsewoudu

\.\\

AV EREE TR

U E IR T e FE Y

ZRED - .
e Impormasyo ng magsu-suporta 0 Gagawa ng suporta i 771
KA e T GRS 4 e Paraan ng Pagsasagawa
Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano May gagawa Pangalan Address FYUTDH2H0ETUTTF =y 7)
bang iba? (FEH) (B2 BEDOR) (Lagyan ng marka ang lahat ng napapaloob)
(Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)
a. WETHEBEONE, B0 -
T DALD TSI B3 5 F A Meron /
Detalye ng trabahong gagawin, sweldo at Wala
iba pang kondisyon sa pagtatrabaho CGHEN
b. RIUZBNTITH 2 LB TED KT LI
i % B8 _
EBONE NG BTN [ O &
Detalye ng mga aktibidad na pwedeng GlidE | (BRI L \sesanawa 1 harap-harapan
gawin sa Japan b | IR LA o = I/gt‘\%%g%%p P
BRI | BENBDLS Isasa avsjn arZ:it:n tv monitor
O ( PUFR | X5 1cBl P O o )
Meron % K iib
c. NENZ %72 - COFFICHT Dﬁ(( (im ;iﬁe - Iba pa ( )
P {/‘\};Ia ( naiibf nilzlaman n (KBRS LR DHGIE
Mga dapat iproseso sa pagpasok sa Japan depende | suporta. ban itii TR bD XD IZLUTFRE#ED (ZEARZ LI/ R 256 I123EN
d. REFE DI, BRIDORBEITIZ p p L £e (Kung naiiba depende sa nilalaman ng | 23475 £ 5 (ZLL T i)
" o e o v sa sa ibaba para . . . .
DN T DERIEERNE DR O . suporta, banggitin sa ibaba para | (Kung naiiba depende sa nilalaman ng
nilalaman | matukoy) ., .
£k N matukoy) suporta, banggitin sa ibaba para matukoy)
Detalye tungkol sa placement charge, at &
. suporta,
pagbabawal sa pagmulta bilang kabayaran banggitin
sa kontratang hindi natupad sa ibaba
para
matukoy)

e . NEDOHER IR LAME ORI
KHh o =BT HOWT, Y%A
DFR OWRZ 43I B L T
KHDRFIER BN L
Pagpapaliwanag sa mga detalye ng mga
dapat bayaran sa mga ahensya ng
gobyerno bilang paghahanda sa pagpasok
sa Japan

f.XEICETSHMeAHSER
WwoeeklLTnaze

Pagpapaliwanag sa hindi pag-shoulder sa
mga bayarin sa mga binibigay na
suporta.




g. ANET 20T 2 3X5%
DN

Detalye tungkol sa suporta na ibibigay sa

pagsalubong at paghatid pagdating sa

Japan.

h . (EJE ORI ET 5 BONE
Suporta tungkol sa paghahanap ng
matitirahan

i. FHRE - FEOXUGICBET 2 NE
Detalye tungkol sa pagtanggap at
pagsagot sa mga tanong at reklamo

j . BEEBCRERT BB S oD SR Y
F 4 K UM S e

Pangalan at address ng in-charge na tao

sa Special Technical Field Agency

(A HFEA)

.l

O xim

(Isulat dito ang nais na idagdag) Of ( ) A - I Isasagawa ng harap-harapan
Meron ( ) O TV EEERE
Meron  / ) .
(E i ) Wala Isasagawa gamit ang tv monitor
Wala ( ) O Zofh(
Iba pa (
= b (BB ELANOEPBEBREM S HE) BREOHE - K4
Lingwahe ang gagamitin nasalita (Kapag ang magsasalin ay hindi ang magbibigay ng suporta) Pinagtatrabahuhan/Pangalan ng tagapagsalin
v KT E R et S|
Planong oras ng pagsasagawa Kabuuan Oras
. SRR AT TR A = T T R Y — ;
T ZEFEO Impo?iasyo i magsu-suuport?o Gagawa ng suita Rk
2 = e e e i = P P
Iy TRENE FEhi T E f K4, Jrn o araan ng /zigsas;agawa
z |5 ) May (CEERRAN2EACISEITD
g5 e Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano qagava Pangalan Address (Lagyan ng marka ang lahat ng
2 | . (Fei) (ZFEEZIT T Ha D)
3% |8 iH bang iba? . napapaloob)
‘g,gj; B (Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)
g P g + T - O HR ZEsE
2olap . Sundo at Hatid sa Airport
S| a. BRERETOMMR RORELRE | OF ( ) - (T
§= (5| FURMBUIERE £ ToO Meron ( ) N
2 (8@ . Meron / ( Airport)
S |277| Pagsundo mula sa airport na lalapagan at | C14E ( ) NV
g aghatid sa lugar ng ahensya na pupuntahan Wala ( ) Wela O &k ( )
% pag garng y pup Pamamaraan ng Sundo at Hatid (
)




REREOVRTY 2 B S TR b

sa mga pabahay na pwedeng maupahan,
at pagsama dito upang maisagawa ang
tamang proseso. Pagbibigay din ng
impormasyon sa kung sino ang pwedeng
maging guarantor sap ag-upa ng bahay.
Kung walang Makita, maaaring tumayo
bilang guarantor at sila ang dapat na
kontakin kung meron emergency.

T - O HETEEEE
b. HETELEHRSEE TOXEDKL O 0 489 — 4 S5 Dadaanang airport sa paglabas ng
SRRSO E COMETEoR | 0 R T REER) Japan
Meron (Isagawa kung kailangan | & - & e .
B matapos ang kontrata) Meron / ( = RIE)
Paghatid hanggang sa airport at pagbigay ng P 9 ( Airport / Wala Pa)
I R ) | Wala e
suporta hanggang sa pagpasok sa Security Wala ) OEAHE ( )
Check area Pamamaraan ng Sundo at Hatid (
)
CELS e . T -
(Isulat dito ang nais na idagdag) Meron ( )
Meron /
DA € ) Wala
Wala ( )
E2E0 AR E TG A T o FE s
ﬁ” . Impormasyo ng magsu-suporta 0 Gagawa ng suporta
TENE FEhE T K4 Epr £y iWaRr
. May
Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano acawa Pangalan Address Paraan ng Pagsasagawa
o3 992 (2H) (ZREEZ BB DR)
s bang iba? )
S (Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)
8 Z] v | a. REEMNHEEESESWEO T -
& % 3 AR L, HEIDL U TESE
So|g” | HERICLRD FHUCFELTL, (EEE
Sh|Em| LoWMBETS, £, HEHIR
S\ | MOORR I A (A 70 5
0% |2| ABAI, BUREHRIEAL
EE gg% IR b E T, SRR G OBEAR
8 4 iﬁg AEN & 725 ATFIHATRE 2 & O ( )
BE|Sic | (EBSRAEES ERM LE D RER Meron , |
Sulz}| RERELRD O ( ) | Meron /
éi § % | Pagbibigay ng mga impormasyon tungkol \‘/‘\}éla ( ) Wala




b. HOEMAL 22> TEHEEEN T —
ARG Uiz BC, 1 BRrEREE
EADOEEOT, flEs LT | OF ( o
15 Meron ( Meror;n}
Tatayo bilang taga-upa ng bahay at | CJ4E ( Wala
makipag-kontrata sa kanila, at ibigay ang Wala (
bahay sa manggagawa matapos makuha
ang kanilang permiso
c. TAT HHEEE, 1 FFEE T -
RAEADBED T, HFSEA | OF ( o
o LR E L THRET 5 Meron ( Meror;n}
Kung meron dormitoryo ang kumpanya, | CJ4E ( Wala
maaaring ibigay ito sa mangagawa kung Wala (
papaya sya
(BN B " T
(Isulat dito ang nais na idagdag) Meron ( Meror;n}
DA € Wala
Wala (

cRMORT RO AR S SE  w

d fHFREMT 2 i3fFER L LT
TR 24 m OME (R TED
e xEET)

Outline ng pabahay na maaaring ibigay at
pati na rin ang impormasyon nito (Kasama
ang mga plano pa lang na kunin)

OfERER ATl HEE CUIERE A EENERZMBEH) ORERTHMA L TWD b0

Mga impormasyon na nakalap sa oras ng Change of Visa Status Application (or Certificate of Eligibility Issuance)
OfERER ATl WG CUIERERAEENELZM ) OBICHRT I b0

Mga impormasyon na nakalap matapos ang Change of Visa Status Application (or Certificate of Eligibility Issuance)

JEEDR S
Luwang ng kwarto

([RE N Emt A)

(Bilang ng taong pwedeng tumira

O1A%729 7.5 i LA & et
7.5 m? 0 mahigit pa para sa isang tao

[

katao)

BED)RE
Luwang ng silid tulugan
01 A¥%729 4.5 nibh % fEff
4.5 m2 o0 mahigit pa para sa isang tao

(#3) WIRE =

Buojbniey)) epodng Buemebeses)

RN H IR T T E AR

(Buoybnueyy) uebuejiey eu ejenuoy-Gediyiyed es epodng je Aeyeq bu eynybed es epodng
(WEE) REXTOCL T TT S I T ol

[ AEUNUWNWEJ ES UIUEDUB[EYey

RENEOVRTT A MBS TR N

eu ejeljuoy bu emeBesbed es esed epodng

D Impormasyo ng magsu-suporta o0 Gagawa ng suporta
TENE FEHE T E oI K4 e FEh 15
Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano May gagawa bang| ~ Pangalan Address Paraan ng Pagsasagawa
iba? (5T (FFREEZT BB D)
(Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)

a. $ATEOMOEREEICRTS | OF ( — O FhelTtr D IE Mgt

TEAR H 8 34 1 R O B D Meron ( FER 3 Pagbigay ng impormasyon tungkol sa

Tt DB O ( Meron / Wala pamamaraan
Pagsasagawa ng bank account sa mga Wala ( O MBS UCTRRICIELT




Banko o iba pang ahensya

Sasamahan kung kinakailangan

Reynwnwed es |0x6un) Geuemijed Hu emebesesbed

SO Cuw C—NIVH = NEE o~

Kebiqiql eu uoAsewsoduwi Bu uewele(iN

\,\\

AP EREE TR

O Zofh ( )
Iba pa ( )
T — O Tl fR 2 Mgt
b. ferm ORI AICET 2200 | OF ( Pagbigay ng impormasyon tungkol sa
AR amamaraan
TR Meron e i S ———.
Suporta sa pagkuha at paggawa ng | CIf ( Meron / Wala Sasamahan kung kinakailangan
kontrata ng cellphone sa mga carrier Wala (
O Zoft ( )
Iba pa ( )
T — O Fhelltr D IEmagat
c. B A HREDTA TS | O ( Pagbigay ng impormasyon tungkol sa
o P amamaraan
A NTBT D B OB Meron ( - & pD B 1 C 651 [T
Suporta para sa pag-proseso ng mga | (J4E ( Meron / Wala Sasamahan kung kinakailangan
lifeline tulad ng tubig, kuryente at gas Wala (
O Zofh ( )
Iba pa ( )
(BHFEA) Of ( T -
(Isulat dito ang nais na idagdag) Meron ( -
O ( Meron / Wala
Wala (
AR E TG A T o s SR
D Impormasyo ng magsu-suporta 0 Gagawa ng suporta
HKENE FEi T & " K4 (BT #W%mmm%%m%m
Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano May gagawa bang| ~ Pangalan Address BHTBbOILETT = 7)
ha? () (FEAZ B DR) (Lagyan ng marka ang lahat ng
(Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba) napapaloob)

a. A TOEE RIZBET 5 HHE
Mga general information tungkol sa
pamumuhay sa Japan

b. ESOBEIC L VA E AP BT
L iz b2 E X T 7
AL R OB K95 R i
DD F AT 5 FHEHL VL
BTG CCRAT LR & #liBh
HT &

Suporta ang pagpapaliwanag tungkol sa

mga dokumento na dapat ipasa sa mga

ahensya ng gobyerno upang

makapamuhay sa Japan. Samahan sa p

ag-proseso kung kinakailangan




c. FHEK - HIEOERKSE, BET
A [F T T A e FH R o #E B
DS

Mga numero ng ahensya ng gobyerno na

pwedeng matawagan kung meron problem

o reklamo

=

Buojbniey)) epodng Buemebeses)
(W3 DHIRRE

(WEE) BHO VCuw ¢ =NV HENEHRE »

Reynwnwed es |0y6un) Geuemijed Hu emebesesbed

d. +RICHEFET LN TEDLHE
FBICLVEREZITDHZENT

.l
|

& 2 EREHERIC B % Meﬁn'/ fila
Detalye tungkol sa mga ospital na | (ZEAR O i
. ClERNE |
pwedeng malapitan at meron sapat na s | EIT R Isasagawa ng harap-harapan
tagasalin ng wika upang magkaintindihan %)f//%A;\{ T LA 7 L EERES DVD ZEO®E) MR
e. BESE - PSRBT 5 HH, B i | DD WS (RIS U5 B 0)

Z O DERBREICH T D3 | OF ( ) 5508 ANt (KBENEZ LICR R D551 Isasagawa gamit ang TV
= W T I Meron ( ) T TRT#) XN DDD KD ITLLTREED monitor/videophone o panoood ng
%_, 7| Detalye tungkol sa oras ng mga | C14E ( ) (;(un (Kung naiiba (Kung naiiba depende sa nilalaman video tulad ng DVD atbp.
§ E emergency at kung magkakasakit ng Wala ( ) naiibi depende  sa ng suporta, banggitin sa ibaba para (puwedeng tumugon sa mga tanong)
%- ﬁ biglaan, kung ano ang nararapat na gawin depende sa nilalaman ng matukoy) B \

E ,V?l . WAENIZZEICBET 25 nilalaman | S4POT (XBEARZ LI/ 2 5AI12ITFN
g éﬁ; EDER EH -T2 & ZOXIT ng suporta banggitin sa DD L HIZLU TR
S| BEEOMYEFEINE AN OERIRE . | ibaba  para (Kung naiiba depende sa nilalaman ng
® N banggitin sa . .
% & L7 B TE ibaba para matukoy) suporta, banggitin sa ibaba para matukoy)
2 Detalye tungkol sa batas ng immigration at matukoy)
labor dito sa Japan at mga proteksyon
bilang isang dayuhang manggagawa
(BHFA) T — O [¥E
(Isulat dito ang nais na idagdag) OfF ( ) Sasabihan lamang
Meron ( ) - O #m FRaEte, )
O ( ) | Meron/Wala Meron kasulatan (Translated)
Wala ( ) O Zoft ( )
Iba pa ( )
= B CLERLFE LA OEEREE S HE) BREOHE - K4
Lingwahe ang gagamitin na salita (Kapag ang magsasalin ay hindi ang magbibigay ng suporta) Pinagtatrabahuhan/Pangalan ng tagapagsalin
v GEHE T E R G S|
Planong oras ng pagsasagawa Kabuuan Oras




obuoyiN bu [eiee-bed es epodng
BERESIEIRREMT o

KRN E NIEFC e 32T =M S

E A0
B P Impormasyo ng magsu-suporta o Gagawa ng suporta
TENE FEHE T E K4 e £y iWaRrS
. May
Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano acawa Pangalan Address Paraan ng Pagsasagawa
b () (FFEEZTHADR)
g oa: (Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)
a. HAGEHESHABAEHMICHET T —
HANFRAOERZREEL, LEIS | OF ( 4 -
CCRAT L CTAFDFROMBIZ1T 5 Meron (
o . Meron /
Suporta para sa pagbibigay ng impormasyon | (14 (
. Wala
kung saan pwede mag-aral ng Nihongo, Wala (
samahan sa eskwelahan kung kinakailangan
b. HEFEOR OO HARGESE B T -
F T4 D HAEHREIZET D
WMOPRME L, MEIIE U THAGESE
BMOAFRA T4 O BAGER | OF ( P
JEDFHERARI FHE DB &2 1T 5 Meron (
4 ; . Meron /
Pagbibigay ng mga book materials at mga online | [(J#& ( Wala
course na maaaring magamit sa pag-aaral ng Wala (
sarili ng Nihongo. Kung kinakailangan, bumili ng
mga materyales na ito o gumamit ng mga online
lecture
c. 1 HFERRMEANLEDEEDT, T -
HAGEZN & 2240 L C 1 wheEsmest | OF ( 4 -
EAIZ HAGEOHE OB 2175 Meron ( Meror;“}
Kung meron permiso ng manggagawa, | (4% (
. Wala
maghanap ng guro na syang maaaring magturo Wala (
sa kanila at magbigay ng lecture
(B HzEEA) Of ( —— T _
(Isulat dito ang nais na idagdag) Meron (
Meron /
O (
Wala

Wala (
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o Impormasyo ng magsu-suporta o Gagawa ng suporta
TN FEhE T Ma‘y‘“ K4 e
Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano gagawa PangaLIan ) Address
bang iba? (5T (ZFEEZT BB D)
(Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)
a. MBRUIEFICHL, Bk
HHICHRTEHFFEICLY
WIS L, SERBEE]
= FREZAT S
{‘% Magbigay ng suporta at guide para sa
E T mga kopsultasyon' at reklamo at aksygnan 0% Gl ) »
DBJ;’-(E agaid . It(.) sa_lingwahe na kaniang Meron (Isagawa kung kailangan) G
g 7 maiintindihan D4 ( ) Meron /
%% b. MEIZNL, HBENEITHIG Q\?ala( ) Wala
g | TOBMRITEMBIZ AL, [
T4 % S B A Tl O M) 24T
2
Magbigay ng impormasyon sa mga
ahensya ng gobyerno na maaari nilang
lapitan tungkol sa kanilang problema,
samahan kung kinakailangan
(B HEA) O ( I -
(Isulat dito ang nais na idagdag) Meron ( )
O ( ) Meron /
Wala ( ) Wala
A U K S 4
YA Lunes Martes Myerkules Hwebes Byirnes
. Weekdays B o~ B Ko~ I e~ B Ko~ I e o~ B
§ <le Oras @~ Oras ~ Oras : ~ Oras ~ Oras ~
f?% iﬁ Sta% i ~ H%‘:'
8|8 f abado Oras : ~
LB
§713 F oo~ By
° Linggo Oras : ~
LA M o~
Holidays Oras : ~




- | O E#EEms
g Pakikipag-usap ng diretso
gmlo & & ( —
X K
% {jjfi Telepono —
g5 |0 A — 2 (
E Mail (

O = ot (

Iba pa (

UTOHECEY FEi (FET2b022TTFovr7352L8,)
Isasagawa sa pamamagitan ng mga pamamaraan sa baba (Markahan ang lahat ng nararapat)

)

UTOHECEY FEi (FET2b022TTFovr7352L8,)
Isasagawa sa pamamagitan ng mga pamamaraan sa baba (Markahan ang lahat ng nararapat)

P
g |0 wem
Z 2 Pakikipag-usap ng diretso
EE O & & ( - - )
& %f Telepono — — )
25 0 A — )
f Mail ( )
D B N )
Iba pa ( )
v ENEEE ED G Y E LS OB ER A S 5E) @REOIRE - K4

Lingwahe ang gagamitin

nasalita (Kapag ang magsasalin ay hindi ang magbibigay ng suporta) Pinagtatrabahuhan/Pangalan ng tagapagsalin
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(WEE) BHIRIRE

Buojbniey)) epodng Buemebeses)
uodeH ebw es eynwejes-Bednyied es esed epodng
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REXEOSR T R SR

£330 RN E I EFC R T T a3
o Impormasyo ng magsu-suporta o0 Gagawa ng suporta
TENE FEHE T E K4 Epr ESY iWaRrS
. May
Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano gagawa PangaLIan i ,Address Paraan ng Pagsasagawa
bang ba? (5T (FFEEZTIHEOR)
(Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)
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Magbigay ng mga impormasyon  kung
kinakailangan tungkol sa mga boluntaryong
aktibidad sa lokal na lugar, isali at samahan sa




mga aktibidad na ito kung kinakailangan at
ipaliwanag ng mabuti ang ginagawa
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Magbigay ng mga impormasyon tungkol sa

kultura ng Japan, at mga aktibidad na meron

kinalaman sa trabaho at pamumuhay na

ginagawa sa lokal na lugar, samahan kung

kailangan at ipaliwanag ang mga ito

Magbigay ng rekomendasyon kung kinakailangan
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(Isulat dito ang nais na idagdag) Meron ( Meror;m/
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upang madaling makahanap ng trabaho ang
isang manggagawa depende sa kanyang
kakayahan, kondisyo sa trabaho at kaalaman sa
Nihongo

Wala (

d. BREEBNFEOTF I IEHESZ T T
THERNEITD 2 ENTEBHE | OF ( .
%, BN HoTAEIT Meron (
. L Meron /
Magbigay ng suporta na maipakilala sa bagong | [J4 (
. ) Wala
kumpanya gamit ang ilang mga kumpanya o Wala (
ahensya na nagbibigay ng mga trabaho
e. 1 SFFEERESMNE AL RIBEEI 43 04 (
D1 DICLER AR E 5T 2
. Meron (
Magbigay ng Work Leave sa mga manggagawa D4 (
na magagamit sa paghahanap ng bagong
Wala (
trabaho
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WE R 2 EERR
. . Meron (
Magbigay ng mga impormasyon na D4 ( Meron /
makakatulong sa  pag-proseso ng mga \//‘\;ala ( Wala
dokumento kung aalis sa trabaho
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Tagapamahala ng suporta 0 gagawa ng suporta
X b A O EHFEAMIC OV, FitE =73 EH

i%g e AT ESY iWaRrS
KEERNE Fh T E " | * Para sa seksyon b at seksyon ng malayang pagsulat, ) Paraan ng Pagsasagawa
Maa isasa rt Isasj\(?:ﬁa?gﬂélano May ang gagawa ngysuporta ay rillaaafing sur);laggof ¢ AT SH0ELTIET = v 7)
9 gawang suporta gagawa Rk Jre=n (Lagyan ng marka ang lahat ng
bang iba? Pangalan Address napapaloob)
() (FFEEZTIHEOR)
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WZhdEZENZNEEWMH (3 2 Pakikipagkita
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Pagsasagawa ng regular (higit pang isang - .ﬁ%nﬁ@aﬁlﬂ%aﬁ (RAIRIED %)
beses tatlong buwan) na | O ( Radiophone o telepono sg 1:.)angka

. (para lamang sa mga nangingisda sa
pakikipagpanayam sa manggagawa at Meron ( bangka)
taong sumusubaybay dito upang malaman | [J4E (
ang kondisyon nya sa trabaho at maging Wala (
ang pamumuhay nito
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Upang makasigurado, muling pagbibigay H -
ng impormasyon tungkol sa orientation ng Meron /
pamumuhay na naibigay na Wala
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Pagri-report sa mga Labor Standard Office

at iba pang kinauukulan kung malalaman

na lumabag sa regulasyon ng Basic Labor

Law
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Pag-report sa Immigration Office kung
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sakaling nagkaroo ng paglabag sa mga
batas nito, at pagkuha ng Residence Card
0 Passport
(B HRA) O ( 4 T —
(Isulat dito ang nais na idagdag) Meron ( ) -

Meron /

D ) Wala
Wala ( )
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Lingwahe ang gagamitin na salita (Kapag ang magsasalin ay hindi ang magbibigay ng suporta) Pinagtatrabahuhan/Pangalan ng tagapagsalin
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(PAALALA)

1 Sa Seksyon I, kung sakaling ang bibigyan ng suporta ay hindi lamang iisa, at ang nilalaman o detalye ng isusuporta* ay pareho din lang, isulat ang [1 Pangalan(Tingnan ang Listahan na nasa ibang papel)]. Ok lamang ito at walang problem kung isasama
ang listahan na nasa ibang papel. Subalit ito ay pwede lamang kung ang pag-apply ay gagawin ng sabay.

2 Sa numero 4 ng Seksyon II, dapat lamang itong sulatan kung ang gagawing plano sa suporta ay gagawin mismo ng ahensya na diretsong tatanggap sa mangagawa.

3 Sa Seksyon lll, ito ay dapat lamang sulatang kung ang planong pag-suporta sa manggagawa ay gagawin ng ibang ahensya na pakikiusapan.

4 Sa Seksyon IV numero 1 hanggang 9 (Isasagawang Plano), markahan ang nararapat na box, kung sakaling (MERON) ang napili, isulat ng maikli ang petsa kung kelan ito isasagawa, kung (WALA) naman, isulat ang dahilan kung bakit hindi isasagawa.

5 Sa Seksyon IV numero 1 hanggang 9 (May gagawa bang iba?), markahan ang (MERON) kung ang ahensyang tatanggap ay ipapagawa sa ibang ahensya ang ibang parte ng suporta (maliban kung ipapagawa sa mga rehistradong ahensyang nagbibigay ng
suporta). Markahan ang (WALA) kung ang ahensyang tatanggap ay ang sariling magbibigay ng suporta o ipapagawa lahat sa ibang rehistradong ahensya ang pagsuporta.

6 Sa Seksyon IV numero 1 hanggang 8 (Impormasyon ng magsu-suporta 0 Gagawa ng suporta), isulat sa bawat support item ang pangalan at ilagay sa parenthesis ang katungkulan ng taong inatasang sumuporta sa oras na sariling magbibigay ng suporta ang
ahensyang tatanggap o kaya naman ay kung ipapagawa lahat suporta sa ibang rehistradong ahensya.
Gayundin, sa Seksyon IV numero 9 (Tagapamahala ng suporta 0 gagawa ng suporta), isulat ang pangalan at ilagay sa parenthesis ang katungkulan ng taong inatasang tagapamahala ng suporta 0 magbibigay ng suporta sa oras na sariling magbibigay ng
suporta ang ahensyang tatanggap o kaya naman ay kung ipapagawa lahat suporta sa ibang rehistradong ahensya, at para sa seksyon b at seksyon ng malayang pagsulat, isulat ang pangalan at address ng taong inatasang sumuporta sa oras na magbibigay
ng suporta sa parehong seksyon kung ikatlong partido ang inatasang ng institusyong papasukan ng teknikal na manggagawa na magbigay ng parte ng suportang nakasulat sa seksyon na ito.

7 Sa Seksyon IV, numero 1 hanggang 4, at numero 9 (Paraan ng Pagsasagawa), markahan ang naaangkop na box, kung ang napili ay (Iba pa), isulat sa loob ang detalye nito.

8 Sa Seksyon IV, numero 3 7 d para sa [Luwang ng kwarto], piliin ang naaangkop mula sa check box sa loob ng panaklong.



9 Sa Seksyon IV, numero 6 - [Oras ng Pag-Aksyon], isulat kung anong araw at oras gagawin ang aksyon.

FRED LB AT L £,

Flo, KAEETEIRENT2ICHFETE 2RISR L, XBEHIREICRMAT DL LI, REICOWT IR LE L

Bilang karagdagan, ang mga nilalaman sa dokumentong ito ay dapat isalin ng magsusuporta sa salitang maiintindihan ng manggagawa, ibigay ito sa kanila at ipaliwanag mabuti ang mga nilalaman nito.
Tulad ng mga nabanggit sa taas, ang pag-suporta sa manggagawa ay isasagawa.

e iE BRERT B AR 0 K4 3340

Pangalan o Tawag sa Ahensya ng Tatanggap
E R & I H o K 4

Pangalan ng Gumawa at In-Charge

AREHEIZONT, FEIC KDL DA 252, £ ORFICHOW T ZSZ T+ B iR L £ L7,

Ang dokumentong ito na isinalin sa salitang ay aking natanggap, at ipinaliwanag ng wasto at aking naintindihan.
& 4 & & H H
Petsa ng Pagpirma Taon Buwan Araw

15 R EBRESNE AN D FE 4

Pirma ng Teknikal na Dayuhang Manggagawa
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SERTIPIKO NG PAGBABAYAD NG SAHOD

Hs (A B A B 4) OWBIZHONT, BIFO LB KW E L,

Ang sahod para sa ___ (Mula Buwan / Araw hanggang Buwan/ Araw) ay
binayaran ko tulad ng sumusunod:

1 WRIEE
Ang Babayarang Manggagawa

OrR4 (m—~) Otk - 5 . %
Pangalan (Alpabetong

Latin) Kasarian Lalaki/Babae
Ok DI - ik

Petsa ng

kapaganakan: Nasyonalidad/Rehiyon

OTER I — FE 5

Numero ng Residence

Card
2
Sahod
O#H M #» %
M
Kabuuang Halaga ng
Yen
Sahod
QHL & X & B M
Cash Allowance Yen
@X fa H & H H
Petsa ng Pagbayad (Taon) (Buwan) (Araw)
()
(PAALALA)

ERC 2 O, HERRETO MR 2 TR 2 2 &,
ERE 2O, HEREO TR SEEEA TR T 5 2 &,
Sa2 (@ sa itaas, isusulat ang kabuuang halaga ng sahod nang wala pa ang deduksyon.

N = N o=

Sa2(® sa itaas, isusulat ang halaga ng maiuuwing sahod pagkatapos ng deduksyon.



LREOTEHNAIT, FREMEDY FEA,
Ang mga nakasaad sa itaas ay pawang katotohanan lamang.

& A H

/ / (Taon/Buwan/Araw)

i TE S RERT B B B D K4 U346

Pangalan o Tawag sa Ahensya na Nabibilang ng Specified Skilled

Worker

TERCGRIES & - K4

May Pananagutan sa Paggawa nito  Katungkulan/Pangalan

&

fh ke B - K4

Nagbigay ng Sahod Katungkulan/Pangalan

W HONWT, BHAKHESBY OWMMNETH S Z 2R L HoICHE L- BT, FRONELEBY XiG%
ZiFE L7,

Nakumpirma ko at lubos na naiintindihan na ang sahod ay naaayon sa mga tuntunin ng trabaho, at natanggap
ko ang bayad tulad ng inilarawan sa itaas.

& A H

/ / (Taon/Buwan/Araw)

Ty E BeRe s E N D E A4
Pirma ng Dayuhang Specified Skilled Worker
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AWE ALY = T — g vD ERE
CONFIRMATION LETTER PARA SA ORYENTASYON SA
PAMUMUHAY

1 RO RARTOAEERIZET 2FHE
Mga bagay na nauugnay sa aking pamumuhay sa Japan sa pangkalahatan
2 APHAEEBELOERFEEFE 1 95D 1 6 TOMOIETOBEIZ L VBT LRITIULR 520
XATIBAT IR & FE ST AR ORI 6% Ja 2 Ofth o Fgel 2 B9 5 F 18
Mga bagay tungkol sa abiso at iba pang mga pamamaraan na dapat kong gawin sa pambansa o
lokal na ahensya ng gobyerno sa ilalim ng Bilang 16 ng Artikulo 19 ng Immigration Control and
Refugee Recognition Act at mga probisyon ng iba pang mga batas.
3 RMERE L Tl &, FrEtnep BB 33 Y 25 E BB AT B RS 2 5 2RI K D LoD SR D 3=
M DZEFEA ST T BBV THR U EF ORI HIGT 2 2 & & SN TN DL EDEFELEL DI ND
DA A E NG D B A4~ & [E DU T T A FR OBEEE LS 5
Mga dapat kong malaman na contact information tulad ng ahensya na nabibilang ng Specified
Skilled Worker o ng tao na siyang pinagkatiwalaan sa pagbigay sa akin ng suporta sa
pamamagitan ng kontrata mula sa nasabing ahensya upang tumugon sa aking mga konsultasyon
at reklamo, at contact information ng pambansa o lokal na ahensya ng gobyerno kung saan dapat
ipagbigay-alam ang mga konsultasyon at reklamo na ito.
4 FNTDICERT 2 2 LR TEDERRICEVERERZIT D 2 L TE DIEMRERICE T 25
Mga bagay tungkol sa mga institusyong medikal kung saan makatatanggap ako ng
pangangalagang medikal sa wikang lubos kong naiintindihan.
5 B KOBGALITBE T 2 FIE N BIR £ O BRI 1T 2 xR T A B 72 JI]
Mga bagay na may kauganayan sa pag-iwas sa kalamidad at krimen, at mga bagay na
kinakailangan para sa mga hakbang sa panahon ng emergency tulad ng biglaang pagkasakit.
6 MAESUITBICET 2ETOHEIZER LTWD Z & &R T & & OXHETIEE OMELDERIE
FL NS o
Mga hakbang na dapat kong gawin kapag nalaman kong may nalabag ang mga probisyon ng
imigrasyon o mga regulasyon ng batas pantrabaho, at iba pang mga bagay na kinakailangan ko

para sa aking legal na proteksyon.

([ZDWNWT,

Ang sa mga nasa itaas,
£ A H r b if ET

Ika- ng , Taon , Mula (oras at minuto) hanggang (oras at minuto)

£ A H S E AL F ET

Ika- ng , Taon , Mula (oras at minuto) hanggang (oras at minuto)



i H H 183 AR R ET
Ika- ng , Taon , Mula (oras at minuto) hanggang (oras at minuto)

FrE B Re P B RE CUIBERSIRERT) D R4 SUTA PR
Pangalan o Tawag sa Ahensya na Nabibilang ng Specified Skilled Worker (o Institusyon na
Magbibigay ng Suporta para sa Pagpaparehistro)

FAE O KR4

Pangalan ng Nagpaliwanag

Mo zEZS, WEZ FOICHEELE LT,

ay ipinaliwanag ng taong ito, at lubos kong naintindihan ang mga nilalaman.

FeEHRENE N D EA 2 H H
Pirma ng Dayuhang Specified Skilled Worker Ika-__ ng , Taon
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RN AKX RO R E
KOMPIRMASYON NG PAUNANG GABAY

1 ABREFET2EBONE, MO OMoO I 5B 3 2 Fm

2 FAPHEHAKICBNTIT) ZENTE LEHONE

3 FAOAEICY 7> TOFHICET 5 FH

4 FSATFAOEMEE, ERAE L < IXFEJEOBEZE OMAL & HESAFICB W TEEREREZ AT D
T, FrEHREE KNS RO AARIZEHT AIEENCEE LT, RikeOEUINZE OMmA B O
WA DT, SEEOMOMPEZEEEI T, N ORrERREE KO RBITIZ OV TER
&% TE W D BT DD ARG T8k DM OMEDBELEZ TET 2RO 2 LT b, »n
D, FERESHRNWI ENFIAEND Z &

5 FADVFREEEE HEA O HIAZOTIK E T B EFIZIB 1T 5 FFEEEE 1 5 OGS D (i 12 B
L CHESOREICEMNZ 33> TW D HEEIE, TOBEMONREZ B L T, ML o
FCTAEBELTWORERDHD Z L

6 FAIXL, RAOSHRICET H2EHICHOWT, EEIMEICAH ISR L TnDH L

7 FMTKL, FREHREATRMRENSEAAE L X D & T EIITHICB W TRl AT 5 M3
BHHZLLoTWNWHZ L

8 FAMIHK L, WYIREROMRICHRLIEENESND Z &

9 RO, WREEANE, BEAEXIIHSAFICET 2RI EFOR M A 2T 5K H 235 5
ZLiZonT,

1. Mga bagay kaugnay ng aking papasuking trabaho, halagang matatanggap, at iba pang
kondisyon ng pagtatrabaho

2. Mga bagay na maaari kong gawin habang nasa Japan

ol

Mga bagay kaugnay ng mga hakbang para sa pagpasok sa Japan

4. Para sa mga aktibidad na aking gagawin sa Japan batay sa Kontrata sa Pagtatrabaho ng
Teknikal na Manggagawa, ako, ang aking asawa, direktang kamag-anak, kamag-anak na
kasama ko sa aking tirahan, o iba pang taong may malapit na kaugnayan sa aking buhay
panlipunan, ay hindi maaaring pumasok sa isang kontrata na 1) nagpapababayad ng bond
o iba pang klaseng kabayaran, o kaya’y nagpapatupad ng pagkontrol ng aking pera o iba
pang pag-aari; o na 2) nagtatakda ng multa para sa hindi pagtupad ng mga probisyon ng
Kontrata sa Pagtatrabaho ng Teknikal na Manggagawa o iba pang klase ng pagkuha at
paggamit ng aking pera o iba pang pag-aari, at ako ay inaasahang hindi papasok sa mga
ganitong kontrata

5. Kung sakaling ako ay magbabayad sa ahensyang nilapitan para makapasok sa Kontrata sa
Pagtatrabaho ng Teknikal na Manggagawa o kaya’y sa organisasyon sa sariling bansa na
gumawa ng mga kinakailangang paghahanda upang makakuha ako ng Skilled Worker I na
residence status, kailangan kong maintindihan nang sapat ang halaga at breakdown ng
mga gastusin at gumawa ng kasunduan sa pagitan namin ng babayarang ahensya o
organisasyon

6. Hindi ako ang sasagot, direkta o hindi direkta, ng mga kinakailangang gastusin para sa

pagsuporta sa akin



7. Kailangan akong sunduin ng isang miyembro ng institusyong aking papasukan sa daungan
ng barko o paliparan pagkapasok ko ng Japan

8. Makatatanggap ako ng suporta sa pagkuha ng naaangkop na tirahan

9. Mga oras ng konsultasyon o sistema kung saan maaaring maglabas ng mga hinanaing
tungkol sa aking buhay sa trabaho, araw-araw na pamumuhay o buhay panlipunan:

F= A H (S AL B ET

Petsa: Taon Buwan Araw Oras: : -
g N H 1S /AL K ET

Petsa: Taon Buwan Araw Oras: : -
£ A H 1S S VN> K oET

Petsa: Taon Buwan Araw Oras: : -

FrEBCREAT B RE  CUTBERSIRIEE) D K4 T4 PR
Pangalan ng institusyong papasukan ng teknikal na manggagawa o ng taong
katumbas ng nasabing institusyon
(o ng rehistradong organisasyong nagbibigay ng suporta)

FEAE D K4

Pangalan ng tagapagpaliwanag

MO EZT, WEZ I HRLE LT,
F7o, 41250, REUFAOBRMEEZEIL, RilSEOIALENSEITRIBZHNIZTUCILTEDL
T, 7, FERICbiEY LERA,

Nakatanggap ako ng pagpapaliwanag mula sa tagapagpaliwanag na tinukoy sa itaas, at
naintindihan ko ito nang sapat.

At alinsunod sa nakasulat sa bilang 4, ako, ang aking asawa, atbp. ay hindi kailanman
papasok sa isang kontrata na nagpapababayad ng bond o iba pang klaseng kabayaran, o kontrata
na nagtatakda ng multa, atbp.

R E BRESNE AN D B4, i H H
Lagda ng dayuhang teknikal na manggagawa Petsa: Taon Buwan
Araw




